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CIRCULAIRE N°_________/MFBEPCI/SG/2025 مقر میمعت  

Portant des instructions relatives à l’exécution des 
dépenses publiques – Interdiction des 

recouvrements et de paiements en numéraire et 
encadrement des mouvements des fonds dans les 

Provinces 

Le Ministre d’Etat, Ministre des Finances, du 
Budget, de l’Économie, du Plan et de la 

Coopération Internationale 
A 

Mesdames et Messieurs : 

§ le Directeur Général des Impôts ; 
§ le Directeur Général des Douanes et des 

Droits Indirects ; 
§ le Directeur Général du Trésor et de la 

Comptabilité Publique ; 
§ le Directeur Général des Domaines ; 
§ le Trésorier Payeur Général de l’Etat ; 
§ les Délégués des Finances et de 

l’Économie ; 
§ les Contrôleurs Financiers provinciaux ; 
§ les Trésoriers provinciaux ; 
§ les Receveurs provinciaux ; 
§ les Chefs de Centres provinciaux des 

impôts ; 
§ les Trésoriers départementaux ; 

§ les Receveurs-percepteurs ; 

§ les Receveurs communaux ; 

§ les Chefs de Circonscriptions douanières ; 

§ les Chefs de Bureaux des Douanes ; 
 

1. Il nous a été donné de constater que 
certaines dispositions édictées dans les 
circulaires d’exécution du budget général de 
l’État au cours des exercices précédents, 
destinées à garantir une gestion saine et 
transparente des ressources publiques, n’ont pas 
été rigoureusement observées et par endroits 
contournés notamment, et à titre de rappel :  

 – ةماعلا تاقفنلا ذيفنت نأش. تا+*جوت نمضتي

 LM لاوملأا ةكرح دييقتو ادٍقن عفدلاو ليصحتلا رظح

 تايلاولا

 طيطختلاو داصتقلااو ةيناSTلماو ةيلالما رPزو ،ةلودلا رPزو

 ZMودلا نواعتلاو

 \Zإ

 :تاديسلاو ةداسلا

 ؛بئارضلل ماعلا ريدلما •

 ؛ةرشابلما Skغ موسرلاو كرامefل ماعلا ريدلما •

 ؛ةيمومعلا ةبساpqاو ةنPزenل ماعلا ريدلما •

 ؛ةلودلا كلاملأ ماعلا ريدلما •

 ؛ةلودلل ماعلا ةنPزtnا نSمأ •

 ؛داصتقلااو ةيلالما يuودنم •

 ؛تايلاولا LM نSيلالما نSبقارلما •

 ؛تايلاولا LM ةنPزtnا ءانمأ •

 ؛تايلاولا LM تاداريلإا xMصحم •

 ؛بئارضلل ةيئلاولا زكارلما ءاسؤر •

 ؛تاظفاpqا LM ةنPزtnا ءانمأ •

 ؛نSضباقلا-نSلصpqِّا •

 ؛نSيدلبلا نSلصpqا •

 ؛ةيكرمtfا رئاودلا ءاسؤر •

 ؛كرامtfا بتا�م ءاسؤر •
 

 @? ا<=لع صوصنلما ما5حلأا ضع/ نأ انل نّ(بت دقل .1

Aلما ذيفنت ميماع)Gتاونسلا للاخ ةلودلل ةماعلا ةينا 

 ةميلس ةرادإ نامض WXإ فد<RS Tلاو ،ةقباسلا ةيلالما

 لب ،ةقدب ا<e ماdGللاا متي مل ،ةماعلا دراوملل ةفافشو

 ليjس iXعو ،نايحلأا ضع/ @? ا<=لع لياحتلا مت

 :l(كذتلا

RÉPUBLIQUE DU TCHAD 

 
MINISTÈRE DES FINANCES, DU BUDGET, DE L’ECONOMIE, 

DU PLAN ET DE LA COOPERATION INTERNATIONALE 
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a. la circulaire n°002/PR/MFB/DGM/DGSBI/ 
2021 du 21 janvier 2021 portant instructions 
relatives à l’exécution du budget général de 
l’État pour l’exercice 2021 en son 
paragraphe n°20 qui dispose qu’« Avant tout 
paiement, le comptable public doit s’assurer 
en particulier que le titre est régulièrement 
assigné sur sa caisse » (Annexe I) ; 

b. la circulaire n°002/PCMT/PMT/MFB/2022 
du 14 janvier 2022 portant instructions 
relatives à l’exécution du budget général de 
l’État pour l’exercice 2022 en son 
paragraphe n°29 qui dispose que « … les 
déplacements des comptables publics d’un 
poste à un autre pour des besoins 
d’approvisionnement et de mise à 
disposition des fonds sont proscrits. Les 
différents corps de contrôle sont instruits de 
veiller pour assurer sa bonne exécution, de 
prendre toutes les mesures conservatoires 
nécessaires en cas de manquement et d’en 
dresser un rapport circonstancié à mon 
attention. » (Annexe II) ; 

c. la circulaire n°002/PT/PMT/MFB/2024 du 
10 janvier 2024 portant instructions 
relatives à l’exécution du budget général de 
l’État pour l’exercice 2024 en son 
paragraphe n°33 qui dispose que « … les 
approvisionnements de fonds doivent 
correspondre aux besoins réels et justifiés 
des postes comptables, et recueillir l’avis 
préalable de la hiérarchie. » (Annexe III) ; 

d. la circulaire n°002/PT/PMT/MFB/2024 du 
06 janvier 2025 portant instructions 
relatives à l’exécution du budget général de 
l’État pour l’exercice 2025 en son 
paragraphe n°9 qui rappelle  « … aux 
comptables publics que, dans le cadre de 
l’encaissement des recettes de l’État, la 
bancarisation ou le paiement par téléphonie 
mobile doivent être rigoureusement 
respectés là où ces moyens de paiement sont 
disponibles. » (Annexe IV).  

 /و.ع.إ/م.م.و/و.ر/ج.ر/002 مقر ميمعتلا .أ

 نمضتلما ،2021 رياني 21 خرؤلما 2021/إ.م.أ.ع.إ

 ةلودلل ةماعلا ةيناG(لما ذيفنت نأش/ تا<=جوت

 صنت RSلا 20 مقر ھترقف @? ،2021 ةيلالما ةنسلل

 بسا��ا iXع بجي ،عفد يأ لبق" ھنأ iXع

 نأ نم صوص��ا ھجو iXع دكأتي نأ يمومعلا

 قفرلما( "ھت��زخ iXع ةيماظن ةفصب دنسمُ دنسلا

 ؛)لولأا

 2022/م.م.و/إ.و.ر/إ.ع.م.ر/002 مقر ميمعتلا .ب

 نأش/ تا<=جوت نمضتلما ،2022 رياني 14 خرؤلما

 ،2022 ةيلالما ةنسلل ةلودلل ةماعلا ةيناG(لما ذيفنت

 رظحُي ،…" ھنأ iXع صنت RSلا 29 مقر ھترقف @?

 ةيبلتل رخآ WXإ زكرم ن(يمومعلا ن(بسا��ا لقنت

 تائي� ىقلتت .لاوملأا l(فوتو ن�ومتلا تاجايتحا

 نامض iXع صر��اب تاميلعA ةفلت��ا ةباقرلا

 ةيظفحتلا l(بادتلا عيمج ذاختاو ،ذيفنتلا نسح

 ّ@Wإ لصفم ر�رقت عفرو ،l(صقتلا ةلاح @? ةمزلالا

 ؛)ي�اثلا قفرلما( ".كلذ نأش/

 خرؤلما 2024/م.م.و/إ.و.ر/إ.م.ر/002 مقر ميمعتلا .ج

 ذيفنت نأش/ تا<=جوت نمضتلما ،2024 رياني 10

 @? ،2024 ةيلالما ةنسلل ةلودلل ةماعلا ةيناG(لما

 نأ بجي ،...." ھنأ iXع صنت RSلا 33 مقر ھترقف

 تاجايتحلاا عم لاوملأا l(فوت تايلمع قفاوتت

 نأو ،ةيjسا��ا زكارملل ةر�lلماو ةيقيق��ا

 لسلس لا نم ةقبسم ةقفاوم iXع لصحت

 ؛)ثلاثلا قفرلما( ".يرادلإا

 2025/م.م.و/و.ر/إ.م.ر/002 مقر ميمعتلا .د

 تا<=جوت نمضتلما ،2025 رياني 06 خرؤلما

 ةنسلل ةلودلل ةماعلا ةيناG(لما ذيفنت نأش/

 iXع صنت RSلا 9 مقر ھترقف @? ،2025 ةيلالما

 بجي ،ةلودلا تاداريإ ليصحت راطإ @? ..." ھنأ

 مراصلا ماdGللاا ن(يمومعلا ن(بسا��ا iXع

 فتا¦لا ق�رط نع عفدلا وأ @?رصلما ل�وحتلاب

 هذ� عفدلا لئاسو تنا̈ امثيح لوم��ا

 .)ع/ارلا قفرلما( ".ةحاتم
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2. La présente circulaire réitère, renforce et 
complète les mesures visant à garantir la 
traçabilité, la responsabilité et la redevabilité 
dans l’exécution budgétaire en province. 

3. Les mesures ci-après s’appliquent à 
toutes les recettes recouvrées et les dépenses 
exécutées sur le Budget de l’État en province, 
soumis au régime de la comptabilité publique. 

4. Toute perception en espèces par les 
régies de recettes (impôts, douanes, domaines et 
administratives) est interdite. De manière 
exceptionnelle et ce jusqu’au 31 décembre 2025, 
cette mesure ne s’applique pas aux recettes 
administratives recouvrées par les agents de 
l’État en dehors des bureaux, au moyen de 
valeurs certifiées du Trésor. Il s’agit notamment 
de la taxe de vente de bétail et des amendes 
forfaitaires.  

5. Les recettes publiques fiscales et non 
fiscales (impôts, douanes, domaines et 
administratives) sont recouvrées exclusivement 
par télépaiement, par virement bancaire, par 
Mobile money au profit du compte du Trésor 
auprès d’opérateurs et établissements dûment 
autorisés. 

6. En cas d’indisponibilité temporaire du 
réseau/mobile money, le redevable effectue le 
paiement au guichet bancaire partenaire le plus 
proche ou via terminal de paiement connecté des 
établissements bancaire ou de Mobile money. 
Aucun encaissement en espèces par la régie ne 
peut être autorisé quel que soient les raisons. 

7. Sont prohibés : les encaissements en 
cash, les caisses d’avance, la conservation de 
numéraires, les dépôts sur comptes non Trésor (y 
compris personnels), les compensations, les 
retards de reversement, les quittances manuelles 
non issues du système et non certifiées par le 
Trésor, ou tout dispositif visant à contourner 
l’encaissement par banque ou par voie 
électronique.  

 WXإ ةيمارلا l(بادتلا لمك�و ززع¬و ميمعتلا اذ� دكؤي .2

 @? ةيناG(لما ذيفنت @? ةبسا��او ةلءاسلماو عب تلا نامض

 .تايلاولا

 ةلص��ا تاداريلإا عيمج iXع ةيلاتلا l(بادتلا قبطت .3

 ،تايلاولا @? ةلودلا ةيناG(م نم ةذفنلما تاقفنلاو

 .ةيمومعلا ةبسا��ا ماظنل ةعضا��ا
 

 تائي� لبق نم ةيدقن غلابم يأ ليصحت رظحيُ .4

 كلاملأاو كرام±�او بئارضلا( تاداريلإا ليصحت

 ،�l 2025مس·د R¶ 31حو يµان´تسا ل5ش³و .)ة�رادلإاو

 RSلا ة�رادلإا تاداريلإا iXع ءارجلإا اذ� يرس· لا

 ميق ق�رط نع ،بتا5لما جراخ ةلودلا وفظوم ا¦لصحي

 ھجو iXع كلذ لمش¬و .ةن�ز��ا نم ةنومضم

 ".ةيفاز±�ا تاءاز±�او ةيشالما عيب ةب�رض صوص��ا

 l(غو ةي�jرضلا ةماعلا تاداريلإا ليصحت متي .5

 )ة�رادلإاو كلاملأاو كرام±�او بئارضلا( ةي�jرضلا

 ق�رط نع وأ ،ي�وdlكللإا عفدلا ق�رط نع اً�رصح

 �lع عفدلا ماظن ق�رط نع وأ ،@?رصلما ل�وحتلا

�اصل  (Mobile Money) لوم��ا فتا¦لاÃ باسح 

 بسح ا¦ل صخرلما تاسسؤلماو ن(لغشلما ىدل ةن�ز��ا

 .لوصلأا

 فتا¦لا �lع عفدلا ماظن/ةكبش رفوت مدع ةلاح @? .6

 برقأ @? عفدلاب عفدلاب مزللما موقي ،اتًقؤم لوم��ا

 لصتم عفد زا¦ج ق�رط نع وأ ك�رش ي5نب كابش

 فتا¦لا �lع عفدلا ماظنب وأ ةيكنبلا تاسسؤلماب

 لبق نم يدقن ليصحت يأب حامسلا زوجي لا .لوم��ا

 .بابسلأا تنا̈ ام¦م ليصحتلا ةئي�

 ،فلسلا قيدانصو ،ةيدقنلا تلايصحتلا :رظحيُ .7

 l(غ تاباسح @? تاعاديلإاو ،دوقنب ظافتحلااو

 ،)ةيص�Êلا تاباس��ا كلذ @? امب( ةن�ز��ا تاباسح

 ة�وديلا تلااصيلإاو ،ل�وحتلا @? l(خأتلاو ،ةصاقلماو

 لبق نم ةدمتعلما l(غو ماظنلا نع ةرداصلا l(غ

 ليصحتلا iXع لياحتلا WXإ فد<Ë زا¦ج يأ وأ ،ةن�ز��ا

 .ةينوdlكللإا لئاسولا ق�رط نع وأ كنبلا ق�رط نع
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8. Tout paiement ou décaissement en 
espèces de deniers publics dans les villes des 
provinces disposant des banques est 
formellement interdit à compter de la date de 
signature de la présente circulaire. A cet effet, 
aucun décaissement en billets et pièces ne peut 
être opéré par les postes comptables.  
9. Les dépenses publiques sont payées 
exclusivement par virement bancaire sur un 
compte au nom du bénéficiaire (personne 
physique ou morale, entité publique ou privée), 
par Mobile money vers un compte mobile ouvert 
au nom du bénéficiaire et par chèque, nominatif 
libellé à l’ordre du bénéficiaire et remis contre 
décharge. 
10. Il est strictement interdit à tout comptable 
public, en particulier aux Trésoriers, y compris 
au Trésorier Payeur Général, de prendre en 
charge et de payer une dépense qui n’est pas 
enregistrée, validée et assignée à leur poste 
comptable via le SIGFiP. Pour ce faire, et 
s’agissant de la Trésorerie Paierie Générale de 
N’Djamena, toutes les opérations de paiement et 
de règlement s’effectuent de façon automatisée 
au moyen des systèmes SYSTAC et SYGMA, 
eux-mêmes automatiquement interfacés et reliés 
au SIGFiP. Un délai d’un (01) mois pour la mise 
en conformité, prenant fin le 5 octobre 2025, est 
accordé aux services de la Direction de 
l’Assistance et du Support Informatique du 
Trésor ainsi qu’à la Direction des Systèmes 
d’Information.    
11. Toute prise en charge sur support papier, 
message électronique, note ou réquisition 
informelle est nulle et de nul effet. Le 
basculement a posteriori en système d’opérations 
réalisées manuellement est prohibé. 
12. Seules les dépenses assignées à un poste 
comptable via le SIGFiP peuvent être prises en 
charge par ce poste. De ce fait, il est 
formellement interdit pour compter de la 
présente circulaire de procéder à l’émission ou 
au paiement de Bons de caisse. Désormais, 
l’émission ou la prise en charge de dépenses par 
Bon de caisse est proscrite.  
Pour ce qui est des Bons de caisse déjà, et 
régulièrement émis, il est demandé aux 
trésoreries concernées, de les envoyer sans délai, 

 @? ةماعلا لاوملأل يدقن فرص وأ عفد يأ ايًمسر رظحيُ .8

 خ�رات نم ارًابتعا ،كونب ا<e دجوت RSلا تايلاولا ندم

 يلأ زوجي لا ،ضرغلا اذ¦لو .ميمعتلا اذ� iXع عيقوتلا

 ةيدقنلا قارولأل فرص يأ ءارجإ ÐSساحم زكرم

 .ةيندعلما تلامعلاو

 ل�وحتلا ق�رط نع اً�رصح ةماعلا تاقفنلا عفد متي .9

 وأ @Óيبط ص�Ò( ديفتسلما مساب باسح WXإ @?رصلما

 ماظن ق�رط نع وأ ،)صاخ وأ ماع نايك ،يرابتعا

 حوتفم لومحم باسح WXإ لوم��ا فتا¦لا �lع عفدلا

 رملأ رطسم ÔSسا كيش ق�رط نعو ،ديفتسلما مساب

 .ةمذ ءاربإ لباقم ملسمو ديفتسلما

 ءانمأ ةصاخو ،يمومع بساحم يأ iXع اتًاب اعًنم عنميُ .10

 WXوتي نأ ،ماعلا ةن�ز��ا ن(مأ م<=ف نمب ،نئاز��ا

 ا<=لع قداصم l(غو ةل±Õم l(غ ةقفن عفدو ةيلوؤسم

 لما5تلما ماظنلا �lع ÐSسا��ا ھبصنم WXإ ةدنسم l(غو

 اميفو ،كلذ قيقحتلو . (SIGFiP)  ةماعلا ةيلالما ةرادلإل

 عيمج متت ،انيماجن @? عفدلل ةماعلا ةن�ز��اب قلعتي

 يماظن ق�رط نع @Wآ ل5ش/ ة�وس لاو عفدلا تايلمع

SYSTAC  و  SYGMA، ايًئاقلت نلاصتم ناماظن ام�و 

 ةماعلا ةيلالما ةرادلإ لما5تلما تامولعلما ماظنب

(SIGFiP) . ت
ُ

 معدلاو ةدعاسلما ةرادإ ماسقأ حنم

 ةل¦م تامولعلما مظن ة�رادإ كلذكو ةن�ز�áل يAامولعلما

 .2025 رãوتكأ âS ?@ 5ت�ت ،لاثتملال دحاو ر¦ش
 

 ةركذم وأ ةينوdlكلإ ةلاسر وأ @äرو لماح iXع لوبق يأ .11

ايغلا �lتع· ÔSسر l(غ بلط وأ
ً

 رظحيُ .نكي مل نأو̈ 

ا�ودي تمت RSلا تايلمعلا لاخدإ
ً

اقحلا ماظنلا @? 
ً

. 
 

 جراخ تاقفن ذفني نأ ÐSسا��ا زكرملل نكمي لا .12

 لما5تلما تامولعلما ماظن �lع ھيلإ ةدنسلما تاقفنلا

 لخدت يلأ نكمي لاو .(SIGFiP)  ةماعلا ةيلالما ةرادلإ

 ءًانãو .ديد±�ا دانسلإا اذ� لحم لحي نأ @iحم يودي

 ميمعتلا اذ� خ�رات نم ارًابتعا ايًمسر رظحيُ ،كلذ iXع

 عنميُ ،ادًعاصف نلآا نمو .ةن�ز��ا نوذأ عفد وأ رادصإ

 .ةن�ز��ا نوذأ ق�رط نع ا¦عفد وأ تاقفنلا ذيفنت

 ل5ش³و لعفلاب ا�رادصإ مت RSلا ةن�ز��ا نوذأب قلعتي اميف

 WXإ l(خأت نود ا¦لاسرإ ةينعلما نئاز��ا نم بلطيُ ،يماظن



Page 5 sur 7 
 

à l’Inspection Général des Finances, pour 
vérifications et suite à donner.  

Ainsi, seuls feront l’objet de prise en charge et 
de paiement les avis de crédit (AC) 
régulièrement émis à partir du SIGFiP. 
 
Avant tout paiement, le comptable vérifie 
systématiquement, dans SIGFiP, au minimum : 

§ la référence unique du dossier de 
dépense ; 

§ l’existence du visa du Contrôle financier 
lorsque cela est requis ; 

§ la disponibilité des crédits et l’imputation 
budgétaire correcte ; 

§ l’assignation du dossier à son poste 
comptable ; 

§ la génération par le système de l’ordre de 
paiement électronique. 

À défaut de l’un de ces éléments, la prise en 
charge est rejetée. 

13. Toute demande de paiement non 
conforme est rejetée. Le comptable enregistre un 
avis de refus motivé dans le système et renvoie 
le dossier à l’ordonnateur ou au Contrôle 
financier pour régularisation, sans manipulation 
manuelle. Sont notamment prohibés : 

§ les « prises en charge » de dépenses 
d’autres postes comptables ; 

§ les paiements hors budget et les régies non 
autorisées ; 

§ les décaissements sur réquisitions ou 
instructions non enregistrées dans le 
système ; 

§ toute opération fragmentée visant à 
contourner l’assignation ou les plafonds. 

14. Dans les zones non couvertes par des 
établissements bancaires, les salaires et 
accessoires de rémunération des agents encore 
non bancarisés sont payés exclusivement par 
mobile money ou, à défaut, par virement sur des 
comptes bancaires ouverts dans d’autres villes 

 تاءارجلإا ذاختاو ا<æم ققحتلل ،ةيلاملل ةماعلا ةيش فلما

 .ا<çأش/ ةمزلالا

 عفدلا نوذأ لوبقو ةيلوؤسم لمحت طقف نكمي لا ،@Wاتلاãو

 ةرادلإ لما5تلما تامولعلما ماظن نم ةيمسر ةفصب ةرداصلا

 .(SIGFiP)  ةماعلا ةيلالما

 @? ،@æ>éم ل5ش/ بسا��ا ققحتي ،عفد ةيلع يأ لبقو

 :نم لقلأا iXع ،ةماعلا ةيلالما ةرادلإل لما5تلما ماظنلا

 ؛ةقفنلا فللم ديحولا عجرلما •

 كلذ نو5ي امدنع ةيلالما ةباقرلا ةl(شأت دوجو •

 ؛اãًولطم

 ؛ةيناG(لما @? حي�êلا ب�وبتلاو تادامتعلاا رفوت •

 ؛ÐSسا��ا هزكرم WXإ فللما دانسإ •

 .ماظنلا �lع ي�وdlكللإا عفدلا رمأ ءاش�إ •

 .عفدلا ضفر متي ،رصانعلا هذ� دحأ دوجو مدع ةلاح @?

 بسا��ا ل±Õ· .قباطم l(غ عفد بلط يأ ضفريُ .13

 رملآا WXإ فللما ديع¬و ماظنلا @? للعم ضفر راعشإ

 نود ،ھتيعضو ة�وس ل ةيلالما ةباقرلا WXإ وأ فرصلاب

 :صوص��ا ھجو iXع رظحيُ .ة�ودي ة±�اعم

 ؛ىرخأ ةيjساحم زكارم تاقفن ةيلوؤسم لمحت •

 حرصلما l(غ تلااو̈لاو ةيناG(لما جراخ تاعوفدلما •

e>؛ا 

 ةل±Õم l(غ تاميلعA وأ تابلط iXع ءًانب فرصلا •

 ؛ماظنلا @?

 وأ دانسلإا iXع لياحتلا WXإ فد<T ةأزجم ةيلمع يأ •

 .ىوصقلا دود��ا

 عفد متي ،ةيكنبلا تاسسؤلما ا<=طغA لا RSلا قطانلما @? .14

 ن(طوت متي مل نيذلا ن(فظولما روجأ تاق�áمو بتاورلا

 عفدلا ماظن ق�رط نع اً�رصح ،دع/ كونبلا @? م<ëتاور

 نع ،كلذ دوجو مدع ةلاح @? ،وأ لوم��ا فتا¦لا �lع
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par les intéressés, pour compter du 1er décembre 
2025. Les services du Trésor et de la Solde, 
notamment en province, procéderont à 
l’enrôlement et à la mise à jour des identités 
ainsi que des références de comptes des agents 
concernés. 

15. L’Inspection Générale des Finances et 
l’Inspection de Services du Trésor sont chargées 
de vérifier l’application stricte des présentes 
mesures. Tout manquement est constaté sur 
procès-verbal et expose ses auteurs aux suites 
administratives, disciplinaires, financières et 
pénales, conformément aux textes en vigueur et 
y compris les mesures de mise en débet et de 
remboursement des sommes indûment payées. 

16. Au titre de l’approvisionnement des 
postes comptables en provinces : 

a. Les Trésoriers provinciaux et 
départementaux, les Receveurs 
provinciaux et communaux et les 
Receveurs-percepteurs chacun pour ce qui 
le concerne, adressent au Trésor central à 
N’Djamena, au plus tard le 15 de chaque 
mois, une demande d’approvisionnement 
et de mise à disposition de fonds. 

b. La demande précise, la nature des 
dépenses, les montants, les échéances et 
les références SIGFiP des dossiers 
concernés. 

c. Après examen conjoint et avis favorable 
du Trésorier payeur général de l’État 
(TPGE) et du Directeur Général du Trésor 
et de la Comptabilité publique, la demande 
est transmise au Ministre, au plus tard le 
25 de chaque mois, pour validation. 

d. Après approbation, le TPGE exécute dans 
SIGFiP la procédure d’approvisionnement 
et de mise à disposition des fonds, 
exclusivement par voie scripturale 
(virement bancaire ou mobile money) au 
profit du Trésorier provincial ou 
départemental, du Receveur provincial ou 
communal, ou du Receveur-percepteur 
demandeur.  
 

 ندم @? ةحوتفم ةيكنب تاباسح WXإ ل�وحتلا ق�رط

 .�l 2025مس·د 1 نم ارًابتعا ،ن(ينعلما لبق نم ىرخأ

 ،تايلاولا @? ةصاخو ،بتاورلاو ةن�ز��ا ماسقأ موقت

 تاباسح عجارم كلذكو تا�و� ثيدحتو لي±Õ ب

 .ن(ينعلما ن(فظولما

 ماسقأ ةيش فمو ةيلاملل ةماعلا ةيش فلما WXوتت .15

 هذ¦ل مراصلا قيبطتلا نم ققحتلا ةم¦م ةن�ز��ا

 ضرع¬و رضحم بجومب l(صقت يأ تابثإ متي .l(بادتلا

 ةيلالماو ةيjيدأتلاو ة�رادلإا ةلءاسملل ھيبكترم

 كلذ @? امب ،ا<e لومعلما صوصنلل اقًفو ،ةيئان±�او

 نود ةعوفدلما غلابلما دادdlساو نويدلا ليمحت l(بادت

 .قح ھجو

 :تايلاولا @? ةيjسا��ا زكرلما ل�ومتب قلعتي اميف .16

 ولصحمو ،نويل��او نويئلاولا نئاز��ا ءانمأ ھجوي .أ

 نولص��او ،نويدلبلاو نويئلاولا تاداريلإا

 ة�زكرلما ةن�ز��ا WXإ ،ھصخي اميف ل¨ ،نوضباقلا

 ،ر¦ش ل¨ نم 15 هاصقأ دعوم @? ،انيمجنأ @?

 .لاوملأا l(فوتو ل�ومتلل ابًلط

 خ�راوتلاو غلابلماو تاقفنلا ةعيبط بلطلا ددحي .ب

 ةيلالما ةرادلإل لما5تلما ماظنلا عجارمو ةدد��ا

 .ةينعلما تافلملل (SIGFiP) ةيمومعلا

 ةن�ز��ا ن(ملأ د�ؤلما يأرلاو كdlشلما صحفلا دع/ .ج

 ةبسا��او ةن�ز�áل ماعلا ريدلماو ةلودلل ماعلا

 دعوم @? ،ر�زولا WXإ بلطلا ةلاحإ متي ،ةيمومعلا

 .ھيلع ةقداصملل ،ر¦ش ل¨ نم 25 هاصقأ

 ةلودلل ماعلا ةن�ز��ا ن(مأ موقي ،ةقفاولما دع/ .د

 ماظنلا @? لاوملأا l(فوتو ل�ومتلا تاءارجإ ذيفن ب

 ،(SIGFiP)  ةيمومعلا ةيلالما ةرادلإل لما5تلما

 ل�وحتلا( ي³اتكلا ديقلا ق�رط نع اً�رصح

 )لوم��ا فتا¦لا �lع عفدلا ماظن وأ @?رصلما

�اصلÃ ا ن(مأ� لصحم وأ ،@��iا وأ يµلاولا ةن�ز�

 ضباقلا لص��ا وأ ،يدلبلا وأ يµلاولا تاداريلإا

 .بلاطلا
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17. Sont formellement et strictement 
interdits, dans les provinces, tout 
approvisionnement et toute mise à disposition de 
fonds opérés entre Trésoriers provinciaux, 
Trésoriers départementaux, Receveurs 
provinciaux, Receveurs communaux et 
Receveurs-percepteurs en dehors de la procédure 
définie au point 16 ci-dessus. 
18. Les Trésoriers provinciaux et 
départementaux, les Receveurs provinciaux et 
communaux et les Receveurs-percepteurs sont 
personnellement responsables de l’exécution de 
ces mesures et en rendent compte par écrit à la 
hiérarchie. 
19. L’Inspecteur Général des Finances, le 
Directeur Général du Trésor et de la 
Comptabilité publique, le Directeur Général des 
Impôts, le Directeur Général des Douanes et des 
droits Indirects, le Directeur Général des 
Domaines et le Trésorier Payeur Général de 
l’État sont chargés chacun en ce qui le concerne 
de l’application de la présente circulaire et toute 
difficulté d’interprétation ou d’application devra 
être portée à ma connaissance. 
20. La présente circulaire entre en vigueur 
dès sa signature et sa notification. Elle est 
diffusée à l’ensemble des destinataires ci-dessus 
cités, pour exécution immédiate. 

 ل�ومت يأ ،تايلاولا @? ،اتًاب اعًنم عنم�و ايًمسر رظحيُ .17

 ،ن(يئلاولا نئاز��ا ءانمأ ن(ب متي لاوملأل l(فوت يأو

 تاداريلإا @iصحمو ،ن(يل��ا نئاز��ا ءانمأو

 ن(لص��او ،ن(يدلبلا تاداريلإا @iصحمو ،ن(يئلاولا

 .هلاعأ 16 دنبلا @? دد��ا ءارجلإا جراخ ن(ضباقلا

 ولصحمو ،نويل��او نويئلاولا نئاز��ا ءانمأ لمحتي .18

 نوضباقلا نولص��او ،نويدلبلاو نويئلاولا تاداريلإا

 l(بادتلا هذ� ذيفنت نع ةيص�Êلا ةيلوؤسلما

 .ا<çأش/ يرادلإا لسلس لا WXإ ةيباتك ر�راقت نومدق�و

 ماعلا ريدلماو ،ةيلاملل ماعلا ش فلما نم ل¨ فل5ي .19

 ،بئارضلل ماعلا ريدلماو ،ةيمومعلا ةبسا��او ةن�ز�áل

 ريدلماو ،ةرشابلما l(غ موسرلاو كرام±áل ماعلا ريدلماو

 ل¨ ،ةلودلل ماعلا ةن�ز��ا ن(مأو ،ةلودلا كلاملأ ماعلا

 يأ ةلاحإ بج�و ،ميمعتلا اذ� قيبطتب ،ھصخي اميف

 .ÔSلع WXإ قيبطتلا وأ l(سفتلا @? ةãوعص

 .ھغيلبتو ھيلع عيقوتلا روف ميمعتلا اذ<e لمعلا أدبي .20

 ،هلاعأ ةرو¨ذلما تا¦±�ا عيمج iXع ھميمعA مت�و

 .يروفلا ذيفنتلل

 
Fait à N’Djaména, le                                                خ�راتب ،انيمجنأ @? ررح  

  
 

TAHIR HAMID NGUILIN   نیلغن دماح رھاط

Copies : ىلإ ةروص  

- IGF   ةیلاملل ةماعلا ةیشتفملا
- DCF   ةیلاملا ةباقرلا
- DGO   فرصلا ةلودجل ةماعلا ةرادلإا
- DGBI   ةینازیملل ةماعلا ةرادلاا

 
 
 

01/09/2025 




